
 Dua Ilaahi Waqafa Sailun   ��َِ�َ  إ�	ا�ّ���ِ�ُ�نَ  وَ       

ابِكبِب لُونائٱلس قَفإِلٰهِي و 
O my God, the beseechers have stood 

at Your Door, 

 ,the poor have resorted to Your refuge قَراءُ بِجنابِكولاذَ ٱلفُ

 كودرِ جحلِ باحلَىٰ سينِ عاكينَةُ ٱلمسفقَفَتْ سوو
كمكَرو 

and the ship of the needy have cast 

anchor near the coast of the sea of 

Your Magnanimity and Generosity, 

كتمنِعو كتمحر ةاحازَ إِلَىٰ سوٱلج ونجري 
hoping for permission to enter the 

yard of Your Mercy and Favor. 

رِ ٱلشَّرِيفي هٰذَا ٱلشَّهم فحكُنْتَ لاَ تَر إِلٰهِي إِن O my God, If You, in this holy month, 

will have mercy upon none  

 في صيامه وقيامه خْلَصَ لَكإِلاَّ من ا
but those who sincerely observe 

fasting and do acts of worship to You, 

 فَمن للْمذْنِبِ ٱلْمقَصِّرِ
who will then stand for the sinful and 

the negligent 

هآثَامو رِ ذُنُوبِهحي بف إِذَا غَرِق 
then they sink in the ocean of their sins 

and offenses? 

ينيعطم إِلاَّ ٱلْمحكُنْتَ لاَ تَر إِلٰهِي إِن 
O my God, if you have mercy upon non 

but the obedient to You, 

يناصلْعل نفَم 
who will then stand for the 

disobedient? 

ينلامٱلع نل إِلاَّ مكُنْتَ لاَ تَقْب إِنو 
If You accept none but those who do 

acts of worship to You, 

قَصِّرِينللْم نفَم who will then stand for the negligent? 

ونمٱلصَّائ بِحإِلٰهِي ر 
O my God, the observers of fasting 

have won, 

ونمفَازَ ٱلقَائو 
the doers of acts of worship to You 

have prospered, 

صُونا ٱلُمخْلنَجو 
and those who act sincerely have been 

saved. 

 يدك ٱلْمذْنِبونونَحن عبِ
But we, Your sinful servants, beseech 

Your mercy; 

كتمحنَا بِرمحفَٱر so, (please do) have mercy upon us, 

 وٱغْفر لَنَا ذُنُوبنَا عتقْنَا من ٱلنَّارِ بعفْوِكوا
release us from the chastisement of 

Hellfire, out of Your pardon, and 

forgive our sins, 

 رحم ٱلراحمينبِرحمتك يا ا
in the name of Your mercy. O most 

Merciful of all those who show mercy! 


